
FELT POLISHING WHEELS - BACON FELT COMPANY 8" MEDIUM FELT
POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: BACON FELT COMPANY 8" MEDIUM FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088181625
Mfr. No.:
Size: 8
Style: Medium Felt
Delivery weight: 0.549kg

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANLEITUNGEN FÜR
FILZPOLIERWÄRTER

Einführung
Danke, dass du dich für das 8" Medium Felt Polishing Wheel der Bacon Felt Company entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Polierrad
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Polierrad gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und eine Staubmaske, um dich vor
Ablagerungen und Staub zu schützen.
Stelle sicher, dass das Polierrad vor dem Betrieb sicher an der Maschine befestigt ist.
Überschreite nicht die empfohlene U/min für das Polierrad basierend auf der Pferdestärke deiner Maschine.
Halte Kinder und Haustiere während der Benutzung vom Arbeitsbereich fern.
Wenn du Schäden oder Abnutzung am Polierrad bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und ersetze es.
Ziehe immer den Stecker der Maschine, wenn du die Räder wechselst oder Anpassungen vornimmst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Rad für die Art des verwendeten Poliermittels geeignet ist.
Verwende das weiche Filzrad für die meisten Anwendungen; reserviere die mittleren oder harten Räder für
spezielle Polituren wie 555™ Polish.
Bei Maschinen mit 1/2 PS oder weniger verwende 6" Räder bei 3600 U/min.
Bei Maschinen mit 1/2 PS oder mehr verwende 8" Räder bei 1800 U/min.
Bei Maschinen mit 3/4 PS oder mehr kannst du 10" Räder bei 1800 U/min verwenden, dies wird jedoch nur für
erfahrene Polierer empfohlen.
Halte immer einen festen Griff am Werkstück und an der Maschine, um ein Abrutschen zu verhindern.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich im Rad verfangen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Maschine vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle das passende Polierrad basierend auf der Pferdestärke deiner Maschine und dem gewünschten
Finish.
Befestige das Polierrad an der Arbor der Maschine. Verwende den mitgelieferten Adapter, falls
erforderlich, um das Rad sicher zu befestigen.
Ziehe das Rad fest an, um zu verhindern, dass es sich während des Betriebs lockert.

Nutzung:

Stecke die Maschine ein und schalte sie auf die entsprechende Geschwindigkeitsstufe.
Lasse das Polierrad seine volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du das Werkstück einführst.
Wende das Werkstück sanft auf das Polierrad an und übe gleichmäßigen Druck aus. Drücke das
Werkstück nicht gewaltsam gegen das Rad.
Bewege das Werkstück gleichmäßig über die Oberfläche des Rades, um ein gleichmäßiges Finish zu
erzielen.
Überwache das Rad während der Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden. Wenn
Probleme auftreten, stoppe die Maschine sofort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Polierrad gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche Abfälle.
Verbrenne das Polierrad nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen könnte.
Wenn das Rad beschädigt oder abgenutzt ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Nähe
verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung des 8" Medium Felt Polishing Wheel der Bacon Felt Company, besuche
bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
dem 8" Medium Felt Polishing Wheel der Bacon Felt Company gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um dich und andere während der Arbeit zu schützen. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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FELT POLISHING WHEELS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing Wheel. This guide provides important
safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective use of the product. Please read this
document carefully before using the polishing wheel.

General Safety Guidelines
Always ensure that the polishing wheel is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the workspace clean and welllit to prevent accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and a dust mask to protect yourself
from debris and dust.
Ensure that the polishing wheel is securely attached to the machine before operation.
Do not exceed the recommended RPM for the polishing wheel based on your machine's horsepower.
Keep children and pets away from the work area during use.
If you notice any damage or wear to the polishing wheel, discontinue use immediately and replace it.
Always unplug the machine when changing wheels or making adjustments.

Specific Safety Precautions for Use
When using the polishing wheel, ensure that the wheel is appropriate for the type of polish being used.
Use the soft felt wheel for most applications; reserve the medium or hard wheels for specific polishes like
555™ Polish.
For machines with 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600 RPM.
For machines with 1/2 hp or over, use 8" wheels at 1800 RPM.
For machines with 3/4 hp or over, you may use 10" wheels at 1800 RPM, but this is recommended for
experienced polishers only.
Always maintain a firm grip on the workpiece and the machine to prevent slippage.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the wheel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the machine is unplugged before installation.
Select the appropriate polishing wheel based on your machine's horsepower and the desired finish.
Attach the polishing wheel to the machine's arbor. Use the supplied adapter if necessary to fit the wheel
securely.
Tighten the wheel securely to prevent it from loosening during operation.

Usage:

Plug in the machine and turn it on to the appropriate speed setting.
Allow the polishing wheel to reach full speed before introducing the workpiece.
Gently apply the workpiece to the polishing wheel, using consistent pressure. Do not force the
workpiece against the wheel.
Move the workpiece evenly across the surface of the wheel to achieve a uniform finish.
Monitor the wheel for any signs of wear or damage during use. If any issues arise, stop the machine
immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the polishing wheel in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
Do not incinerate the polishing wheel, as it may release harmful substances.
If the wheel is damaged or worn out, consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing Wheel,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the
Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing Wheel. Always prioritize safety and take the necessary precautions to
protect yourself and others while working. Thank you for your attention to safety!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS RUEDAS
DE FIELTRO

Introducción
Gracias por elegir la Rueda de Pulido de Fieltro Mediana de 8" de la Bacon Felt Company. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo del producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la rueda de pulido.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la rueda de pulido se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad, guantes y una mascarilla contra el polvo
para protegerte de escombros y polvo.
Asegúrate de que la rueda de pulido esté fijamente sujeta a la máquina antes de operar.
No excedas las RPM recomendadas para la rueda de pulido según la potencia de tu máquina.
Mantén a los niños y mascotas alejados del área de trabajo durante el uso.
Si notas algún daño o desgaste en la rueda de pulido, interrumpe su uso inmediatamente y reemplázala.
Siempre desconecta la máquina cuando cambies ruedas o realices ajustes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar la rueda de pulido, asegúrate de que la rueda sea apropiada para el tipo de pulimento que estás
utilizando.
Usa la rueda de fieltro suave para la mayoría de las aplicaciones; reserva las ruedas media o dura para
pulimentos específicos como Polish 555™.
Para máquinas con 1/2 hp o menos, usa ruedas de 6" a 3600 RPM.
Para máquinas con 1/2 hp o más, usa ruedas de 8" a 1800 RPM.
Para máquinas con 3/4 hp o más, puedes usar ruedas de 10" a 1800 RPM, pero esto se recomienda solo
para pulidores experimentados.
Siempre mantén un agarre firme sobre la pieza de trabajo y la máquina para prevenir deslizamientos.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la rueda.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la máquina esté desconectada antes de la instalación.
Selecciona la rueda de pulido adecuada según la potencia de tu máquina y el acabado deseado.
Coloca la rueda de pulido en el arbor de la máquina. Usa el adaptador suministrado si es necesario
para fijar la rueda de manera segura.
Aprieta la rueda firmemente para evitar que se afloje durante la operación.

Uso:

Conecta la máquina y enciéndela en la configuración de velocidad adecuada.
Permite que la rueda de pulido alcance la velocidad máxima antes de introducir la pieza de trabajo.
Aplica suavemente la pieza de trabajo a la rueda de pulido, utilizando presión constante. No fuerces la
pieza contra la rueda.
Mueve la pieza de trabajo de manera uniforme sobre la superficie de la rueda para lograr un acabado
uniforme.
Monitorea la rueda en busca de signos de desgaste o daño durante el uso. Si surge algún problema,
detén la máquina inmediatamente.

Instrucciones de Desecho



Desecha la rueda de pulido de acuerdo con las regulaciones locales para desechos no peligrosos.
No incinera la rueda de pulido, ya que puede liberar sustancias dañinas.
Si la rueda está dañada o desgastada, considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de la Rueda de Pulido de Fieltro Mediana de 8" de la Bacon Felt
Company, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar la
Rueda de Pulido de Fieltro Mediana de 8" de la Bacon Felt Company. Siempre prioriza la seguridad y toma las
precauciones necesarias para protegerte a ti y a los demás mientras trabajas. ¡Gracias por tu atención a la
seguridad!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES ROUES EN
FEUTRE

Introduction
Merci d'avoir choisi la roue de polissage en feutre medium de 8" de la Bacon Felt Company. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace du
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser la roue de polissage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que la roue de polissage est utilisée conformément aux instructions du fabricant.
Gardez l'espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité, des gants et un
masque antipoussière pour vous protéger des débris et de la poussière.
Assurezvous que la roue de polissage est solidement fixée à la machine avant de commencer l'opération.
Ne dépassez pas le régime recommandé pour la roue de polissage en fonction de la puissance de votre
machine.
Gardez les enfants et les animaux domestiques à l'écart de la zone de travail pendant l'utilisation.
Si vous remarquez des dommages ou une usure de la roue de polissage, cessez immédiatement l'utilisation
et remplacezla.
Débranchez toujours la machine lorsque vous changez de roue ou effectuez des réglages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation de la roue de polissage, assurezvous que la roue est appropriée pour le type de polish
utilisé.
Utilisez la roue en feutre doux pour la plupart des applications ; réservez les roues medium ou dures pour des
polishes spécifiques comme le Polish 555™.
Pour les machines de 1/2 hp ou moins, utilisez des roues de 6" à 3600 RPM.
Pour les machines de 1/2 hp ou plus, utilisez des roues de 8" à 1800 RPM.
Pour les machines de 3/4 hp ou plus, vous pouvez utiliser des roues de 10" à 1800 RPM, mais cela est
recommandé uniquement pour les polisseurs expérimentés.
Maintenez toujours une prise ferme sur la pièce à travailler et la machine pour éviter tout glissement.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la roue.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la machine est débranchée avant l'installation.
Sélectionnez la roue de polissage appropriée en fonction de la puissance de votre machine et de la
finition désirée.
Fixez la roue de polissage à l'arbre de la machine. Utilisez l'adaptateur fourni si nécessaire pour fixer la
roue en toute sécurité.
Serrez la roue solidement pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'opération.

Utilisation :

Branchez la machine et mettezla en marche à la vitesse appropriée.
Laissez la roue de polissage atteindre sa pleine vitesse avant d'introduire la pièce à travailler.
Appliquez doucement la pièce à travailler sur la roue de polissage, en utilisant une pression constante.
Ne forcez pas la pièce contre la roue.
Déplacez la pièce à travailler uniformément sur la surface de la roue pour obtenir une finition uniforme.
Surveillez la roue pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation. Si des problèmes
surviennent, arrêtez immédiatement la machine.

Instructions d'Élimination



Éliminez la roue de polissage conformément aux réglementations locales concernant les déchets non
dangereux.
Ne pas incinérer la roue de polissage, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si la roue est endommagée ou usée, envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation de la roue de polissage en feutre medium de 8" de la Bacon Felt Company. Priorisez toujours la sécurité
et prenez les précautions nécessaires pour vous protéger ainsi que les autres pendant votre travail. Merci de votre
attention à la sécurité !
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE RUOTE DI
LUCIDATURA IN FELTRO

Introduzione
Grazie per aver scelto la ruota di lucidatura in feltro medio da 8" della Bacon Felt Company. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo del prodotto.
Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare la ruota di lucidatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la ruota di lucidatura venga utilizzata in conformità con le istruzioni del produttore.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza, guanti e una maschera
antipolvere per proteggerti da detriti e polvere.
Assicurati che la ruota di lucidatura sia saldamente fissata alla macchina prima dell'operazione.
Non superare il numero di giri raccomandato per la ruota di lucidatura in base alla potenza del tuo motore.
Tieni bambini e animali domestici lontani dall'area di lavoro durante l'uso.
Se noti danni o usura sulla ruota di lucidatura, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscila.
Scollega sempre la macchina quando cambi le ruote o fai regolazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi la ruota di lucidatura, assicurati che la ruota sia appropriata per il tipo di lucidatura utilizzato.
Usa la ruota in feltro morbido per la maggior parte delle applicazioni; riserva le ruote medie o dure per
lucidature specifiche come 555™ Polish.
Per macchine con 1/2 hp o inferiori, utilizza ruote da 6" a 3600 RPM.
Per macchine con 1/2 hp o superiori, utilizza ruote da 8" a 1800 RPM.
Per macchine con 3/4 hp o superiori, puoi utilizzare ruote da 10" a 1800 RPM, ma questo è raccomandato
solo per lucidatori esperti.
Mantieni sempre una presa salda sul pezzo da lavorare e sulla macchina per prevenire scivolamenti.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero rimanere impigliati nella ruota.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la macchina sia scollegata prima dell'installazione.
Seleziona la ruota di lucidatura appropriata in base alla potenza del tuo motore e alla finitura
desiderata.
Fissa la ruota di lucidatura all'albero della macchina. Utilizza l'adattatore fornito se necessario per
fissare saldamente la ruota.
Serrare la ruota in modo sicuro per evitare che si allenti durante l'operazione.

Uso:

Collega la macchina e accendila impostando la velocità appropriata.
Consenti alla ruota di lucidatura di raggiungere la velocità massima prima di introdurre il pezzo da
lavorare.
Applica delicatamente il pezzo da lavorare sulla ruota di lucidatura, utilizzando una pressione costante.
Non forzare il pezzo contro la ruota.
Muovi il pezzo da lavorare uniformemente sulla superficie della ruota per ottenere una finitura uniforme.
Monitora la ruota per eventuali segni di usura o danni durante l'uso. Se si verificano problemi, ferma
immediatamente la macchina.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la ruota di lucidatura in conformità con le normative locali per i rifiuti non pericolosi.
Non incenerire la ruota di lucidatura, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se la ruota è danneggiata o usurata, considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso della ruota di lucidatura in feltro medio da 8" della Bacon
Felt Company, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso
della ruota di lucidatura in feltro medio da 8" della Bacon Felt Company. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le
precauzioni necessarie per proteggere te stesso e gli altri mentre lavori. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



1.  

2.  

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA KOŁA
POLERSKIEGO Z FILCU

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór koła polerskiego z filcu Bacon Felt Company 8" Medium. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne
wykorzystanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem koła polerskiego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że koło polerskie jest używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne, rękawice i maska przeciwpyłowa,
aby chronić się przed odłamkami i pyłem.
Upewnij się, że koło polerskie jest pewnie zamocowane do maszyny przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj zalecanych obrotów na minutę (RPM) dla koła polerskiego w zależności od mocy swojej
maszyny.
Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala od miejsca pracy podczas używania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zużycie koła polerskiego, natychmiast zaprzestań jego
używania i wymień je.
Zawsze odłącz maszynę, gdy zmieniasz koła lub dokonujesz regulacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z koła polerskiego upewnij się, że koło jest odpowiednie do rodzaju używanego
polerowania.
Używaj miękkiego koła filcowego do większości zastosowań; zarezerwuj koła średnie lub twarde do
konkretnych polerów, takich jak 555™ Polish.
Dla maszyn o mocy 1/2 hp lub mniejszej, użyj kół 6" przy 3600 RPM.
Dla maszyn o mocy 1/2 hp lub większej, użyj kół 8" przy 1800 RPM.
Dla maszyn o mocy 3/4 hp lub większej, możesz użyć kół 10" przy 1800 RPM, ale to zaleca się tylko dla
doświadczonych polerujących.
Zawsze trzymaj mocny chwyt na obrabianym przedmiocie i maszynie, aby zapobiec poślizgnięciu.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w koło.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że maszyna jest odłączona przed instalacją.
Wybierz odpowiednie koło polerskie w zależności od mocy swojej maszyny i pożądanego wykończenia.
Zamocuj koło polerskie do wrzeciona maszyny. Użyj dołączonego adaptera, jeśli to konieczne, aby
pewnie zamocować koło.
Dokręć koło mocno, aby zapobiec jego luzowaniu podczas pracy.

Użytkowanie:

Podłącz maszynę i włącz ją na odpowiednią prędkość.
Pozwól kołu polerskiemu osiągnąć pełną prędkość przed wprowadzeniem obrabianego przedmiotu.
Delikatnie przyłóż obrabiany przedmiot do koła polerskiego, stosując stały nacisk. Nie wymuszaj
obrabianego przedmiotu na kole.
Równomiernie przesuwaj obrabiany przedmiot po powierzchni koła, aby uzyskać jednolite
wykończenie.
Monitoruj koło pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń podczas użytkowania. Jeśli
pojawią się jakiekolwiek problemy, natychmiast zatrzymaj maszynę.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj koło polerskie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie spalaj koła polerskiego, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli koło jest uszkodzone lub zużyte, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania koła polerskiego z filcu Bacon Felt
Company 8" Medium, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z koła polerskiego z filcu Bacon Felt Company 8" Medium. Zawsze priorytetowo
traktuj bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne środki ostrożności, aby chronić siebie i innych podczas pracy.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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FELT POLISHING WHEELS TURVAILMOITUS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Bacon Felt Companyn 8" Medium Felt Polishing Wheelin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen kiillotuspyörän käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kiillotuspyörää käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä työtila siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja pölymaskia, suojautuaksesi
roskilta ja pölyltä.
Varmista, että kiillotuspyörä on tukevasti kiinnitetty koneeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua RPMarvoa kiillotuspyörälle koneesi hevosvoiman mukaan.
Pidä lapset ja lemmikit poissa työalueelta käytön aikana.
Jos huomaat vaurioita tai kulumista kiillotuspyörässä, lopeta käyttö heti ja vaihda se.
Irrota kone aina, kun vaihdat pyöriä tai teet säätöjä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun käytät kiillotuspyörää, varmista, että pyörä on sopiva käytettävän kiillotteen tyyppiin.
Käytä pehmeää huopapyörää useimmissa sovelluksissa; säästä keskikova tai kova pyörä erityisiin
kiilloituksiin, kuten 555™ Polishille.
Koneille, joissa on 1/2 hv tai alle, käytä 6" pyöriä 3600 RPM:llä.
Koneille, joissa on 1/2 hv tai yli, käytä 8" pyöriä 1800 RPM:llä.
Koneille, joissa on 3/4 hv tai yli, voit käyttää 10" pyöriä 1800 RPM:llä, mutta tämä on suositeltavaa vain
kokeneille kiillottajille.
Pidä aina tiukka ote työstettävästä kappaleesta ja koneesta estääksesi liukumisen.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni pyörään.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kone on irrotettu ennen asennusta.
Valitse sopiva kiillotuspyörä koneesi hevosvoiman ja toivotun viimeistelyn mukaan.
Kiinnitä kiillotuspyörä koneen akseliin. Käytä tarvittaessa mukana toimitettua adapteria.
Kiristä pyörä tukevasti, jotta se ei löysty käytön aikana.

Käyttö:

Kytke kone päälle ja säädä se oikealle nopeudelle.
Anna kiillotuspyörän saavuttaa täysi nopeus ennen työpalasen esittelyä.
Levitä työpalasta varovasti kiillotuspyörään käyttäen tasaista painetta. Älä pakota työpalasta pyörää
vasten.
Liikuta työpalasta tasaisesti pyörän pinnan yli saadaksesi tasaisen viimeistelyn.
Tarkkaile pyörää käytön aikana mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta. Jos ongelmia
ilmenee, pysäytä kone välittömästi.

Hävitysohjeet
Hävitä kiillotuspyörä paikallisten säädösten mukaisesti eivaaralliselle jätteelle.
Älä polta kiillotuspyörää, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos pyörä on vaurioitunut tai kulunut, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Bacon Felt Companyn 8" Medium Felt Polishing Wheelin käytöstä,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
käyttäessäsi Bacon Felt Companyn 8" Medium Felt Polishing Wheelia. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja ottaa
tarvittavat varotoimet suojellaksesi itseäsi ja muita työskentelyn aikana. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR FILT
POLERINGSHJUL

Introduktion
Tack för att du valt Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing Wheel. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder poleringshjulet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att poleringshjulet används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och en dammmask för att skydda
dig mot skräp och damm.
Se till att poleringshjulet är ordentligt fäst vid maskinen innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade RPM för poleringshjulet baserat på din maskins hästkrafter.
Håll barn och husdjur borta från arbetsområdet under användning.
Om du märker någon skada eller slitage på poleringshjulet, sluta använda det omedelbart och byt ut det.
Koppla alltid ur maskinen när du byter hjul eller gör justeringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder poleringshjulet, se till att hjulet är lämpligt för den typ av polish som används.
Använd det mjuka filt hjulet för de flesta applikationer; reservera medium eller hårda hjul för specifika polisher
som 555™ Polish.
För maskiner med 1/2 hk eller mindre, använd 6" hjul vid 3600 RPM.
För maskiner med 1/2 hk eller mer, använd 8" hjul vid 1800 RPM.
För maskiner med 3/4 hk eller mer kan du använda 10" hjul vid 1800 RPM, men detta rekommenderas endast
för erfarna polerare.
Håll alltid ett fast grepp om arbetsstycket och maskinen för att förhindra glidning.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i hjulet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att maskinen är urkopplad innan installation.
Välj det lämpliga poleringshjulet baserat på din maskins hästkrafter och önskad finish.
Fäst poleringshjulet på maskinens arbor. Använd den medföljande adaptern om det behövs för att
passa hjulet ordentligt.
Dra åt hjulet ordentligt för att förhindra att det lossnar under drift.

Användning:

Koppla in maskinen och slå på den till rätt hastighetsinställning.
Låt poleringshjulet nå full hastighet innan du introducerar arbetsstycket.
Applicera försiktigt arbetsstycket mot poleringshjulet med jämnt tryck. Tvinga inte arbetsstycket mot
hjulet.
Flytta arbetsstycket jämnt över ytan på hjulet för att uppnå en enhetlig finish.
Övervaka hjulet för eventuella tecken på slitage eller skada under användning. Om några problem
uppstår, stoppa maskinen omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera poleringshjulet i enlighet med lokala föreskrifter för ickefarligt avfall.
Förbränn inte poleringshjulet, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.
Om hjulet är skadat eller utslitet, överväg återvinningsalternativ om sådana finns tillgängliga i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing
Wheel, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder Bacon Felt Company 8" Medium Felt Polishing Wheel. Prioritera alltid säkerheten och vidta nödvändiga
försiktighetsåtgärder för att skydda dig själv och andra under arbete. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO PLSTĚNÉ LEŠTICÍ
KOTOUČE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali plstěný lešticí kotouč Bacon Felt Company o průměru 8 palců. Tento průvodce obsahuje
důležité pokyny k bezpečnosti a používání, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní využití produktu. Před použitím
lešticího kotouče si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že lešticí kotouč používáte v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a respirátor, abyste se
chránili před úlomky a prachem.
Ujistěte se, že je lešticí kotouč pevně připevněn k zařízení před jeho použitím.
Nepřekračujte doporučené otáčky za minutu (RPM) pro lešticí kotouč podle výkonu vašeho stroje.
Držte děti a domácí zvířata daleko od pracovního prostoru během používání.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození nebo opotřebení lešticího kotouče, okamžitě přestaňte používat a
vyměňte ho.
Vždy odpojte stroj při výměně kotoučů nebo provádění úprav.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání lešticího kotouče se ujistěte, že je kotouč vhodný pro typ leštidla, které používáte.
Používejte měkký plstěný kotouč pro většinu aplikací; střední nebo tvrdé kotouče si nechte pro specifické
leštidla jako 555™ Polish.
Pro stroje s výkonem 1/2 hp nebo nižším používejte 6" kotouče při 3600 RPM.
Pro stroje s výkonem 1/2 hp nebo vyšším používejte 8" kotouče při 1800 RPM.
Pro stroje s výkonem 3/4 hp nebo vyšším můžete používat 10" kotouče při 1800 RPM, ale to je doporučeno
pouze pro zkušené leštiče.
Vždy udržujte pevný úchop na obrobku a stroji, abyste předešli sklouznutí.
Vyvarujte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v kotouči.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je stroj odpojen od elektrické sítě před instalací.
Vyberte vhodný lešticí kotouč podle výkonu vašeho stroje a požadovaného povrchu.
Připevněte lešticí kotouč k arboru stroje. Použijte dodaný adaptér, pokud je to nutné, aby byl kotouč
bezpečně upevněn.
Utáhněte kotouč pevně, aby se během provozu neuvolnil.

Používání:

Zapněte stroj a nastavte jej na příslušnou rychlost.
Nechte lešticí kotouč dosáhnout plné rychlosti před tím, než přivedete obrobek.
Jemně přiložte obrobek na lešticí kotouč s použitím stálého tlaku. Nenuťte obrobek proti kotouči.
Pohybujte obrobkem rovnoměrně po povrchu kotouče, abyste dosáhli jednotného povrchu.
Sledujte kotouč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání. Pokud se objeví
jakékoli problémy, okamžitě zastavte stroj.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte lešticí kotouč v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nepalte lešticí kotouč, protože může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je kotouč poškozený nebo opotřebovaný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k
dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání plstěného lešticího kotouče Bacon Felt Company o
průměru 8 palců, prosím, obraťte se na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání plstěného
lešticího kotouče Bacon Felt Company o průměru 8 palců. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijměte nezbytná
opatření k ochraně sebe a ostatních při práci. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


